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NÁVRH USNESENÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU

o inovativním financování na celosvětové a evropské úrovni
(2010/2105(INI))

Evropský parlament,

– s ohledem na závěry zasedání Evropské rady ze dne 17. června 2010 a závěry zasedání 
Evropské rady ze dne 11. prosince 2009,

– s ohledem na zápis ze zasedání Rady ECOFIN konaného dne 19. října 2010 a zprávu 
určenou Evropské radě, která v něm je citována,

– s ohledem na program belgického předsednictví, zejména návrhy v oblasti inovativního 
financování,

– s ohledem na své usnesení ze dne 10. března 2010 o dani z finančních transakcí – zajištění 
jejího fungování1, 

– s ohledem na své usnesení ze dne 20. října 2010 o finanční, hospodářské a sociální krizi2,

– s ohledem na své usnesení ze dne 22. září 2010 o Evropských orgánech dohledu3 a 
konkrétně své usnesení ze dne 22. září 2010 o Evropském orgánu pro pojišťovnictví a 
zaměstnanecké penzijní pojištění4, ze dne 22. září 2010 o Evropském orgánu pro 
bankovnictví5, ze dne 22. září 2010 o Evropském orgánu pro cenné papíry a trhy6 a ze dne 
22. září 2010 o makroobezřetnostním dohledu nad finančním systémem na úrovni 
Společenství a zřízení Evropského výboru pro systémová rizika7,

– s ohledem na pracovní dokument útvarů Komise o inovativním financování na 
celosvětové a evropské úrovni (SEK(2010)0409) a sdělení Komise o zdanění finančního 
sektoru (KOM(2010)0549/5),

– s ohledem na návrh nařízení Evropského parlamentu a Rady o OTC derivátech, ústředních 
protistranách a registrech obchodních údajů (KOM(2010)0484/5),

– s ohledem na sdělení Komise o fondech pro řešení problémů bank (KOM(2010)0254),

– s ohledem na prohlášení skupiny G-20 učiněné dne 15. listopadu 2008 ve Washingtonu, 
prohlášení skupiny G-20 učiněné dne 2. dubna 2009 v Londýně a prohlášení vedoucích 
představitelů v návaznosti na summit skupiny G-20 konaný dne 25. září 2009 
v Pittsburghu,

– s ohledem na zprávu Mezinárodního měnového fondu za rok 2010 pro skupinu G-20 
                                               
1 Přijaté texty, P7_TA(2010)0056.
2 Přijaté texty, P7_TA(2010)0376.
3 Přijaté texty, P7_TA(2010)0336.
4 Přijaté texty, P7_TA(2010)0334.
5 Přijaté texty, P7_TA(2010)0337.
6 Přijaté texty, P7_TA(2010)0339.
7 Přijaté texty, P7_TA(2010)0335.
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o zdanění finančního sektoru, 

– s ohledem na dokument Poradního výboru odborových svazů při OECD s názvem 
Parametry daně z finančních transakcí a nedostatek zdrojů OECD na zajišťování 
globálních veřejných statků v období 2010–2020 ze dne 15. února 2010,

– s ohledem na zprávu OECD z roku 2010 nazvanou Nepříjemná pravda: nutnost řešit 
následky chování bank,

– s ohledem na zprávu Rakouského institutu ekonomických studií (WIFO) nazvanou 
Obecná daň z finančních transakcí: motivy, příjmy, proveditelnost a dopady z března 
2008,

– s ohledem na dokument Evropské nadace pokrokových studií nazvaný Daně z finančních 
transakcí: nezbytné, reálné a vhodné z března 2010,

– s ohledem na studii Centra pro výzkum hospodářské politiky nazvanou Výhody zavedení 
daně z finančních transakcí z prosince 2008,

– s ohledem na zprávu Komise – Srovnávací přehled státních podpor – Zpráva 
o nejnovějším vývoji v oblasti podpory finančního odvětví v souvislosti s krizí
(KOM(2010)0255),

– s ohledem studii think thanku Notre Europe s názvem Stále méně uhlíková Unie? 
Směřování k lepšímu evropskému zdanění v zájmu boje proti změně klimatu,

– s ohledem na závěrečný dokument z plenárního zasedání Valného shromáždění OSN na 
vysoké úrovni s názvem Dodržíme slib: společně k naplnění rozvojových cílů tisíciletí ze 
září 2010,

– s ohledem na prohlášení Vedoucí skupiny pro inovativní financování rozvoje přijaté na 
sedmém plenárním zasedání, které se konalo v lednu 2010 v Santiagu,

– s ohledem na zprávu výboru odborníků pracovní skupiny pro mezinárodní finanční 
transakce pro financování rozvoje Globalizující solidarita – důvod pro zavedení 
finančních daní z roku 2010,

– s ohledem na článek 48 jednacího řádu,

– s ohledem na zprávu Hospodářského a měnového výboru a stanoviska Výboru pro rozvoj 
a Výboru pro průmysl, výzkum a energetiku (A7-0000/2010),

A. vzhledem k tomu, že nebývalá finanční a hospodářská krize v roce 2007 odhalila závažné 
nedostatky fungování regulačního a dohledového rámce globálního finančního systému, 
které lze popsat jako souhru neregulovaných finančních trhů, příliš složitých produktů a 
netransparentních jurisdikcí,

B. vzhledem k tomu, že mimořádný nárůst objemu finančních transakcí ve světovém 
hospodářství v posledním desetiletí – tento objem v roce 2007 dosáhl 73,5násobku 
nominálního světového HDP, a to zejména kvůli boomu na trhu s deriváty – jasně dokládá 
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postupně narůstající nesrovnalost mezi finančními transakcemi a potřebami reálné 
ekonomiky, 

C. vzhledem k tomu, že finanční sektor je z velké míry závislý na vzorcích obchodování, 
jako jsou rychlé obchody (tzv. high-frequency trade), které jsou převážně cílené na 
krátkodobý zisk a jsou zatíženy nadužíváním pákového efektu, což bylo jednou z hlavních 
příčin finanční krize; vzhledem k tomu, že to vedlo k nadměrnému kolísání cen a 
přetrvávajícímu vychýlení cen cenných papírů a zboží od jejich základní úrovně,

D. vzhledem k tomu, že na summitech skupiny G-20, které se konaly v roce 2008 ve 
Washingtonu a v roce 2009 v Pittsburghu, bylo dosaženo dohody o provádění reforem 
zaměřených na posílení finančních trhů a regulačních systémů a na to, aby finanční 
instituce přijaly svůj díl odpovědnosti za otřesy,

E. vzhledem k tomu, že náklady na celém světě dosud nesli především daňoví poplatníci; 
vzhledem k tomu, že stoupá poptávka po tom, aby se na nákladech spravedlivě podílely 
také finanční instituce a zainteresované strany,

F. vzhledem k tomu, že v EU rozpoutaly zejména náklady spojené se záchrannými 
opatřeními následnou fiskální a dluhovou krizi, která zatížila veřejné rozpočty a vážně 
ohrozila vytváření nových pracovních míst a poskytování dávek sociálního zabezpečení ze 
strany státu, 

G. vzhledem k tomu, že krátkodobost a spekulace na finančních trzích a současně vydávání 
státních dluhopisů evropskými vládami byly důležitými negativními faktory souvisejícími 
s krizí schodku veřejných financí států eurozóny v letech 2009 až 2010 a odhalily, že 
existuje úzké propojení mezi nedostatečnou účinností finančního sektoru a problémy se 
zajišťováním udržitelnosti veřejných financí,

H. vzhledem k tomu, že toto podnítilo probíhající diskusi o evropské správě ekonomických 
záležitostí, jejíž klíčovou složkou by měla být opatření k posílení koordinace daňových 
politik, která si klade za cíl zajistit daňovou spravedlnost a přenést daňové zatížení z práce 
na činnosti s výraznými negativními externalitami, 

I. vzhledem k tomu, že krize zdůraznila, že je nutné získat nové, spravedlivé a udržitelné 
příjmy s cílem zajistit, aby se konsolidace rozpočtů účinně pojila s dlouhodobou obnovou 
hospodářství a udržitelností veřejných financí, vytvářením pracovních míst a sociálním 
začleňováním, což jsou pro Evropskou unii klíčové priority do roku 2020, 

J. vzhledem k tomu, že současná přísná rozpočtová omezení, která jsou důsledkem nedávné 
krize, přicházejí v okamžiku, kdy EU přijala velmi důležité závazky na celosvětové 
úrovni, zvláště co se týká cílů v oblasti změny klimatu, rozpočtových cílů tisíciletí a 
rozvojové pomoci, především pro zmírňování změny klimatu v rozvojových zemích a 
přizpůsobení se jejím dopadům,

K. vzhledem k tomu, že Evropská rada dne 17. června 2010 uvedla, že EU by měla zaujmout 
vedoucí místo v úsilí o stanovení všeobecného přístupu k zavedení systémů odvodů a daní 
hrazených finančními institucemi, a vyzvala k tomu, aby se předmětem dalšího zkoumání 
a rozvoje stala daň z finančních transakcí zavedená celosvětově,
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1. bere na vědomí práci, kterou Komise dosud odvedla, vyjadřuje však politování nad tím, že 
se Komise očividně zdráhá činit konkrétní návrhy a nereaguje na požadavek Parlamentu 
vyjádřený v jeho usnesení z března 2010, aby byla provedena studie proveditelnosti 
systému daně z finančních transakcí na úrovni EU;

2. zdůrazňuje, že zvyšováním sazeb a rozšiřováním oblasti působnosti stávajících daňových 
nástrojů a dalšími škrty ve veřejných výdajích nelze dostatečně ani udržitelně řešit hlavní 
problémy, kterým na evropské a celosvětové úrovni čelíme;

3. zdůrazňuje, že hlavní výhodou nástrojů inovativního financování ve srovnání s tradičními 
nástroji je jejich dvojí přínos, neboť mohou přispívat k dosažení důležitých politických 
cílů, jako je stabilita finančního trhu, a současně představují významný příjmový 
potenciál;

Zdanění finančního sektoru

4. domnívá se, že zavedení daně z finančních transakcí by mohlo pomoci k řešení stále 
častějších a vysoce škodlivých vzorců obchodování na finančních trzích, jako jsou 
krátkodobost a rychlé automatické obchody, a potlačit spekulace; zdůrazňuje, že daň 
z finančních transakcí by tak zlepšila účinnost trhu, omezila nadměrné kolísání cen a 
vytvořila pobídky k tomu, aby ve finančním sektoru docházelo k dlouhodobým investicím 
s přidanou hodnotou pro reálnou ekonomiku;

5. zdůrazňuje, že daň z finančních transakcí s relativně nízkou sazbou skýtá při svém velkém 
daňovém základu příjmový potenciál ve výši téměř 200 miliard EUR ročně v EU a 
650 miliard USD ročně na světové úrovni; domnívá se, že by tak mohl finanční sektor 
výrazně přispět k nákladům na boj proti krizi a k zajišťování udržitelnosti veřejných 
financí;

6. je znepokojen existencí vysokého rizika, že se impuls pro zavedení daně z finančních 
transakcí na celosvětové úrovni brzy vytratí, a vyjadřuje politování nad tím, že skupina G-
20 dosud nedokázala podpořit v této věci smysluplné společné iniciativy; vyzývá vedoucí 
představitele skupiny G-20, aby dosáhli dohody ohledně minimálních společných prvků 
celosvětové daně z finančních transakcí; 

7. naléhavě vyzývá EU, aby v případě, že mezinárodní dohoda nevznikne během několika 
následujících měsíců, předložila legislativní návrhy pro zavedení daně z finančních 
transakcí na úrovni EU; zdůrazňuje, že by nízká sazba v rozmezí od 0,01 do 0,05 % měla 
zabránit masivním přesunům činnosti do jiných oblastí s nižším zdaněním;

8. poukazuje na to, že některé členské státy EU již podobné daně z finančních transakcí 
zavedly a zdá se, že to nemělo negativní dopady; 

9. zdůrazňuje dále, že odliv čistě spekulativních transakcí do jiných jurisdikcí by škodlivý 
účinek neměl, mohl by však mít potenciál přispívat k vyšší účinnosti trhu; 

10. zdůrazňuje, že v rámci centralizovaného evropského trhu bude daň z finančních transakcí 
na evropské úrovni technicky proveditelná, administrativně nenákladná a snadno 
uplatnitelná díky ústředním mechanismům zúčtovacích a vypořádacích služeb;
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11. vyjadřuje politování nad tím, že Komise ve svém nedávném sdělení staví proti zavedení 
daně z finančních transakcí na úrovni EU, avšak nikoli na základě komplexního a důkazy 
podloženého výzkumu, nýbrž použitím obecného argumentu, že to znevýhodní 
hospodářství EU v hospodářské soutěži;

12. vyzývá Komisi, aby řešila ve své studii proveditelnosti též otázku nerovnoměrného 
rozložení transakcí a příjmů mezi zeměpisnými oblastmi a zabývala se i posouzením 
možnosti odstupňovat nebo odlišit sazbu podle kategorií aktiv, povahy dotčeného subjektu 
nebo krátkodobé a spekulativní povahy transakce;

13. zdůrazňuje, že daň z finančních transakcí na úrovni EU by měla mít co nejširší základ, aby 
se na finančních trzích zajistily rovnocenné podmínky a nepodporoval se přesun transakcí 
do méně transparentních oblastí; domnívá se proto, že by se měla vztahovat na veškeré 
spotové transakce a transakce s deriváty obchodovanými na trzích, ale i na mimoburzovní 
(OTC) deriváty; 

14. v této souvislosti vítá, že Komise nedávno předložila návrhy týkající se OTC derivátů a 
krátkého prodeje, které ukládají jasný požadavek, aby se při všech transakcích s OTC 
deriváty používalo ústřední zúčtování a registry obchodních údajů, díky čemuž bude na 
úrovni EU provádění této daně z finančních transakcí se širokým základem plně 
proveditelné;

15. zdůrazňuje, že je zapotřebí stanovit komplexní pravidla, která budou upravovat výjimky a 
mezní hodnoty a zajistí, aby nebylo možno hlavní zátěž přenést na retailové investory a 
jednotlivce; 

16. vítá návrhy, které nedávno s podporou Komise předložil Mezinárodní měnový fond, aby 
daň z bankovních aktiv každé zemi umožňovala vybrat 2 až 4 % HDP na financování 
mechanismů pro řešení krizí v budoucnu; domnívá se, že bankovní odvod by měl být 
přiměřený systémové významnosti dotyčné úvěrové instituce a míře rizika, které daná 
činnost přináší;

17. zdůrazňuje však, že vzhledem k tomu, že se bankovní odvody zakládají na rozvahách, 
nemohou převzít úlohu v oblasti omezování finančních spekulací a větší regulace 
stínového bankovnictví; zdůrazňuje proto skutečnost, že bankovními odvody nelze daň 
z finančních transakcí nahradit a není možné je považovat ani za její alternativu;

18. bere na vědomí návrh MMF na zřízení daně z finančních činností (FAT), který podpořilo i 
nedávné sdělení Komise; zdůrazňuje, že daň z finančních činností je nástrojem, který je 
navržen pouze za účelem získání příjmů, a proto nemůže nijak přímo ani nepřímo obnovit 
rovnováhu na trhu nebo omezit spekulace s finančními transakcemi; kromě toho 
poukazuje na to, že i kdyby měly daně z finančních činností maximální možnou oblast 
působnosti, skýtají menší příjmový potenciál než daně z finančních transakcí; je proto 
přesvědčen, že daň z finančních činností může být pouze doplňkem daně z finančních 
transakcí;

19. je si vědom toho, že existují různé možnosti, jak dodatečné příjmy vytvořené zdaněním 
finančního sektoru spravovat jak na vnitrostátní, tak evropské úrovni; je přesvědčen, že 
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směřování podstatné části těchto příjmů do rozpočtu EU na financování projektů a politik 
EU je opatřením, kterým se zajistí, aby uvedené nástroje inovativního financování měly 
evropskou přidanou hodnotu; 

Eurobondy 

20. plně podporuje eurobondy jako jednotný nástroj pro řízení dluhů založený na zásadě 
vzájemného sdružování částí státních dluhů, jímž se mají zajistit nízké úrokové sazby; 
vyzývá Komisi, aby předložila důkladné posouzení dopadu týkající se proveditelnosti 
eurobondů; 

21. podporuje myšlenku vydávat jednotné evropské dluhopisy na financování 
nezanedbatelných potřeb v oblasti evropské infrastruktury a na strukturální projekty 
v rámci strategie EU 2020; 

22. domnívá se, že z dlouhodobého hlediska bude mít vysokou přidanou hodnotu stálý orgán 
EU oprávněný eurobondy vydávat, a to jednak pro zajištění stability trhu se státními 
dluhopisy a zároveň k usnadnění investic do projektů na úrovni EU; domnívá se, že toto 
téma je potřeba důkladně prozkoumat v rámci probíhající diskuse o posílení správy 
ekonomických záležitostí;

Daň z uhlíku

23. zdůrazňuje, že současný model zdanění by měl plně přijmout zásadu „znečišťovatel platí“, 
a to tím, že využije nástroje inovativního financování, aby přesunul daňovou zátěž na 
činnosti, které znečišťují životní prostředí; 

24. podporuje proto zavedení daně z uhlíku pro evropská odvětví, jež nejsou zahrnuta do 
systému obchodování s emisemi, jakož i komplexní přezkum směrnice o zdanění energií 
s cílem, aby se emise CO2 a energetický obsah staly jedněmi ze základních kritérií pro 
zdanění energetických produktů; 

25. zdůrazňuje, že oba nástroje mají výrazný dvojí přínos, a to proto, že na jedné straně 
poskytují silné pobídky k přechodu na bezuhlíkové, udržitelné a obnovitelné zdroje 
energie a na straně druhé přinášejí významný dodatečný příjem;

26. domnívá se, že musí být nalezeny vhodné nástroje, pokud jde o zavedení daně z CO2 na 
dovážené produkty a služby, aby se vyloučilo konkurenční znevýhodnění vnitřního trhu; 

27. je toho názoru, že nejméně narušujícím a nejspravedlivějším řešením by byla evropská 
daň z přidaného uhlíku po vzoru daně z přidané hodnoty vztahující se na veškeré produkty 
na vnitřním trhu; jako alternativní řešení navrhuje zavedení úpravy daní na hranicích 
sjednané v rámci WTO, kdy by bylo možné stanovit uhlíková cla pro produkty ze třetích 
zemí dovážené na vnitřní trh; 

Financování rozvoje

28. zdůrazňuje, že inovativní financování rozvoje může pomoci mechanismům tradiční 
rozvojové pomoci, aby jejich cíle byly dosaženy ve stanoveném čase; zdůrazňuje, že pro 
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inovativní financování by měla být charakteristická rozmanitost financování pro zajištění 
maximálního příjmového potenciálu, zároveň by však mělo být financování plně 
přizpůsobeno prioritám konkrétní země a země by měly mít nad prováděním značnou 
kontrolu;

29. pověřuje svého předsedu, aby toto usnesení předal Komisi, Evropské radě, Evropské 
investiční bance, Evropské centrální bance a Mezinárodnímu měnovému fondu.
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VYSVĚTLUJÍCÍ PROHLÁŠENÍ

Obecný rámec, ve kterém probíhá diskuse o inovativním financování

Celosvětová hospodářská a finanční krize v letech 2007 až 2009 odhalila závažné 
nedostatky stávajícího rerámce pro regulaci světového finančního systému a nedostatky 
rámce pro dohled nad tímto systémem. Pro finanční transakce je v dnešní době 
charakteristický mimořádný nárůst objemu a to, že tento objem zjevně neodráží skutečné 
potřeby v „reálném světě“. Kromě toho ústřední úlohu v rámci globálních finančních 
trendů převzaly nové vzorce obchodování, jako jsou krátkodobé investice a využití 
rychlých automatických obchodů, které zároveň způsobují nadměrnou nestabilitu a 
přijímání příliš vysokých rizik.

Není pochyb o tom, že úloha finančního sektoru, spočívající ve financování potřeb reálné 
ekonomiky, se velkou měrou změnila na zajišťování krátkodobých zisků z operací, které 
mohou výrazně negativně ovlivnit tržní ceny.

Finanční krizi vystřídala v EU v letech 2009 až 2010 krize rozpočtová, přičemž jejím 
významným aspektem byl nadměrný a místy neodůvodněný tlak trhů na vydávání státních 
dluhopisů. Jádrem krize byly opět krátkodobé a vysoce spekulativní transakce, které 
zdůraznily, že existuje jasná spojitost mezi neúčinnou finanční regulací a nedostatečným 
dohledem na jedné straně, a udržitelností veřejných financí na straně druhé.

Problémy způsobené tímto chováním trhů plně postihly veřejné finance a občany na celém 
světě, zatímco na počátku krize byly vynaloženy biliony dolarů na záchranu klíčových 
aktérů finančního sektoru, kteří byli „příliš velcí, než aby mohli padnout“.

Hospodářské náklady krize dosud nebyly plně vyčísleny, neboť kromě nákladů na 
záchranné operace způsobila krize výrazné zpomalení světového hospodářství a rozpoutal 
se bezpříkladný růst veřejného zadlužení (podle údajů OECD za rok 2010 je hodnota 
rozpočtové konsolidace v příštích letech odhadována na 300 až 370 miliard dolarů).

Již nyní je však jasné, že svět ani EU si další krizi podobného rozsahu nemohou dovolit a 
měly by jí zabránit. První reakce na světové úrovni (na summitech skupiny G-20 po 
propuknutí krize) i na úrovni EU se zabývaly tím, jak dále pokročit s konkrétními změnami 
v oblasti regulace a dohledu, které by pomohly vytvořit bezpečnější finanční prostředí a 
zabránily by opakování podobné krize v budoucnu.

Jenže to nestačí: hlavní náklady krize dnes nesou daňoví poplatníci, a to nejen 
prostřednictvím přímých příspěvků, ale i v podobě rostoucí nezaměstnanosti, klesajících 
příjmů, omezeného přístupu k sociálním službám a narůstající nerovnosti.

Máme-li komplexně a soudržně reagovat na krizi, potřebujeme nástroje, jež mohou:

 omezit spekulace a obnovit hlavní úlohu finančního sektoru tak, aby pokrýval potřeby 
reálné ekonomiky a podporoval dlouhodobé investice;
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 zajistit spravedlivé rozložení zátěže především mezi hlavní aktéry ve finančním 
sektoru;

 vytvořit dodatečné zdroje pro řešení klíčových celosvětových i evropských problémů 
prostřednictvím strategie EU 2020, například v oblasti změny klimatu a rozvojových 
cílů a v dlouhodobém horizontu i pro vyšší růst.

Volba inovativního financování – dvojí přínos

Máme-li tyto tři cíle naplnit, potřebujeme nástroje schopné zastat několik úloh najednou. 

Tradiční daňové nástroje zaměřené výhradně na zvyšování příjmů nedostačují. Škrty ve 
veřejných výdajích a další zvyšování sazeb stávajícího zdanění navíc nemohou být 
udržitelnou reakcí vzhledem k tomu, že v této době je nutné nastartovat celosvětový i 
evropský růst. Před čistě úspornou strategií musíme dát přednost stimulaci a v tomto 
ohledu by se diskuse o inovativním financování měla stát naší hlavní prioritou.

Nástroje inovativního financování mohou být řešením dnešních problémů vzhledem 
k tomu, že mohou současně zastávat úlohu regulační (například tím, že posílí účinnost, 
transparentnost a stabilitu trhu) a úlohu zvyšování příjmů (prostřednictvím vytváření 
významných nových zdrojů pro rozpočty na úrovni EU i jednotlivých států). 

Rozdělování dodatečných příjmů

Političtí činitelé na úrovni států i EU soustřeďují svůj zájem na příjmový potenciál, který 
se v těchto nových nástrojích financování skrývá. Neměli bychom však zapomínat na to, že 
skutečně diskutovat na téma konkrétních nových příjmů můžeme teprve poté, kdy bude 
dosaženo dohody ohledně zavedení jakéhokoli inovativního nástroje.

Pokud jde o správu získaných příjmů, jsou zde rozmanité argumenty a možnosti řešení. 
Avšak v zásadě bychom se měli shodnout, že mají-li tyto nástroje inovativního financování 
mít takovou přidanou hodnotu, jakou potřebujeme, měla by podstatná část těchto příjmů 
směřovat do rozpočtu EU na financování projektů a politik EU.

Měli bychom mít na paměti, že kritickým bodem je dnes nalezení shody a zavedení 
nástrojů inovativního financování, rozdělení příjmů přichází až v druhé řadě. 

Zdanění finančního sektoru

Na rozdíl od jiných odvětví poskytujících zboží a služby koncovým spotřebitelům se na 
finanční sektor z velké části nevztahují  žádné daně. V EU jsou obecně základní finanční 
činnosti osvobozeny od DPH. Finanční služby přitom představují 73,5 % světového HDP, 
a proto je jejich osvobození od daně výrazným narušením trhu.
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Myšlenka zavést daň z finančních transakcí – navrhovaná již od třicátých let dvacátého 
století – může být tedy dnes, s ohledem na následky krize, velice důležitá. Zavedením daně 
z finančních transakcí můžeme omezit spekulace a stabilizovat trhy, můžeme vytvořit 
pobídky pro dlouhodobé investice, můžeme kontrolovat každou transakci, a tím i posilovat 
transparentnost, a můžeme také přimět subjekty ve finančním sektoru, aby přispěly 
spravedlivým podílem na náklady, které v souvislosti s krizí vznikly. Příjmový potenciál 
daně z finančních transakcí při sazbě 0,05 % navíc dosahuje téměř 200 miliard EUR v EU
a 650 miliard USD na celosvětové úrovni, a může tudíž zásadně přispět k vytvoření 
potřebných nových a udržitelných zdrojů.

Celosvětová krize ukázala potřebu reagovat na ni na celosvětové úrovni, a zavedení daně 
z finančních transakcí na celém světě by tedy samozřejmě bylo tou nejlepší možnou cestou 
vpřed. Nicméně se zdá, že se navzdory pokrokovým názorům, které zaznívaly na 
summitech skupiny G-20 těsně po krizi, v současné době vracíme k „obvyklému stavu“. 
Necháme-li tento impuls vyprchat a zvolíme-li nečinnost, nepodaří se nám vzít si z krize to 
správné ponaučení, a naše ekonomiky tak odsoudíme k další ráně v následujících letech. 

EU je dnes největším finančním trhem na světě a s ohledem na to je v jejím vlastním zájmu 
neskrývat se za lhostejnost svých mezinárodních partnerů a postavit se do čela, a to na 
světové i evropské úrovni. 

Komise by měla co nejdříve předložit dlouho očekávané posouzení dopadu týkající se 
proveditelnosti daně z finančních transakcí na úrovni EU, které Parlament požaduje již od 
března 2010, a přitom nebylo obsaženo ve sdělení Komise z dubna ani z října 2010. 
Posouzení by mělo být prvním krokem na cestě k legislativním návrhům na zavedení daně 
z finančních transakcí na úrovni EU. Kromě toho by mělo EU jasně opravňovat pro 
vyvíjení tlaku na úrovni skupiny G-20.

Pokud jde o argument, že jednostranné zavedení daně z finančních transakcí na úrovni EU 
by mohlo ohrozit hospodářskou soutěž, nedávné příklady kolkovného zavedeného ve 
Spojeném království či hong-kongské daně z finančních transakcí ukazují, že správně 
nastavená daň z finančních transakcí může toto riziko účinně vyloučit a zabránit vzniku 
skulin, které by bylo pro transakce možné využít. Budou-li kromě toho transakční náklady 
nízké, investoři si nebudou chtít volit méně známé či neprůhledné jurisdikce. Hlavními 
aktéry, kteří budou mít tendenci migrovat, budou velmi krátkodobí obchodníci (kteří 
převezmou hlavní zatížení), avšak i v případě, že se část krátkodobých transakcí přesune 
mimo EU, mohlo by to mít pro evropské hospodářství přidanou hodnotu.

Hlavními znaky daně z finančních transakcí na úrovni EU by měly být:

 nízká sazba v rozmezí od 0,01 do 0,05 %, aby riziko transakcí využívajících skuliny 
bylo velmi malé;

 široký daňový základ zahrnující všechny typy transakcí, což by umožnilo vytvoření 
rovných podmínek a zabránilo hledání skulin v provádění transakcí směrem k méně 
regulovaným segmentům finančního sektoru;

 jasně definované výjimky a mezní hodnoty zohledňující potřeby retailových a malých 
investorů.
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Kromě daně z finančních transakcí zahrnuje současná debata o zdanění finančního sektoru 
i další dva nástroje: bankovní odvody a daně z finančních činností (FAT).

Oba mají zjevnou podporu MMF a Komise. Avšak odhlédneme-li od skutečnosti, že 
příjmový potenciál je u obou nástrojů nižší než v případě daně z finančních transakcí, 
hlavní charakteristikou těchto modelů zůstává to, že nenaplňují „úlohu regulace“. Ani 
bankovní odvody, ani daň z finančních činností nemohou přímo přispět k omezení 
spekulací a k posílení stability a účinnosti trhu. Bankovní odvody jsou založeny na 
rozvahových položkách a ponechávají stranou transakce ve stínových bankovních 
systémech, v nichž je největší riziko pákového efektu. Daně z finančních činností jsou sice 
zdaněním zisků z finančních transakcí, avšak bez ohledu na „kvalitu“ transakce samotné. 

V žádném případě tedy nemohou být tyto nástroje alternativou k dani z finančních 
transakcí. Oba nástroje však mohou mít doplňkovou úlohu: 

Bankovní odvody mohou fungovat jako nástroj k financování vnitrostátních fondů na 
řešení krize v bankovním sektoru, který zajistí, že v případě další krize ponese náklady 
právě tento sektor.

Daň z finančních činností může být doplňkovým nástrojem pro případ, že po zavedení 
daně z finančních transakcí budou příjmy finančního sektoru i nadále příliš vysoké a na 
základě zásady rovného zdanění tak pro něj bude vyplývat dodatečné zdanění.

Eurobondy

O myšlence mít na evropské úrovni společný nástroj financování, který umožní jednotné 
dluhové řízení založené na vzájemném sdružování částí státních dluhů, se diskutuje již 
dlouhou dobu. Avšak ve světle nedávné finanční a rozpočtové krize je nyní více než kdy 
jindy jasné, že je nutné posílit správu ekonomických záležitostí a zavést trvalé nástroje a 
mechanismy.

Právě z tohoto důvodu potřebujeme více než kdykoli předtím provést hloubkové posouzení 
dopadu, které bude důkladně analyzovat nejrůznější možnosti, pokud jde o eurobondy.

Současně je myšlenka evropských dluhopisů spojována s financováním klíčových projektů 
a infrastruktury na úrovni EU. V tom spočívá dodatečný potenciál, který můžeme uvítat a 
můžeme požadovat, aby se jím uvedená studie proveditelnosti rovněž zabývala.

Vzhledem k tomu, že eurobondy mohou zasahovat do různých oblastí, by bylo přínosné, 
aby studie důkladně posoudila i možnost vytvoření stálého orgánu EU, do jehož působnosti 
by spadalo vydávání eurobondů a nakládání s nimi.

Zdanění odvětví energetiky

Pracovní odvětví v současnosti nesou hlavní daňovou zátěž, a naopak sektory s výraznými 
a negativními externalitami svým spravedlivým dílem nepřispívají. Kromě finančního 
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sektoru do této kategorie spadá sektor činností znečišťujících životní prostředí. Musíme 
uvést do praxe zásadu „znečišťovatel platí“, abychom umožnili přesun daňové zátěže 
z práce na činnosti znečišťující životní prostředí.

V současné době se systém EU pro obchodování s emisemi (EU ETS) týká jen 
vymezených oblastí evropského hospodářství, především průmyslových odvětví. Přitom 
směrnice o zdanění energií nijak nerozlišuje mezi službami s vysokým a nízkým obsahem 
CO2 ani nevyužívá kritéria energetického obsahu či energetické účinnosti. Tento neutrální 
přístup je nevýhodný pro energeticky účinná paliva, bezuhlíkové činnosti a výrobky a je 
zcela v rozporu s hlavními cíli EU v oblasti boje proti změně klimatu.

Některé členské státy se již s nesoudržností na vnitrostátní úrovni vypořádaly tím, že 
zavedly uhlíkovou daň. Třebaže takové iniciativy vítáme, pro fungování vnitřního trhu je 
nezbytně nutný koordinovaný přístup na úrovni EU.

Platnou směrnici o zdanění energií je třeba revidovat a začlenit do ní kritéria emisí CO2 a 
energetického obsahu. Kromě toho je třeba pro zajištění konkurenceschopnosti vnitřního 
trhu EU ustavit a plně dodržovat různé varianty pro produkty ze třetích zemí, které vstupují 
na vnitřní trh a nesplňují daná kritéria. Možností může být sjednání úpravy daní na 
hranicích v rámci WTO. Nejkomplexnějším řešením by však bylo zavedení společné daně 
EU z přidaného uhlíku uvalené na každý produkt na evropském trhu.

V každém případě je však zapotřebí mít vždy na paměti to, že žádné řešení by nemělo 
poškozovat zranitelné spotřebitele ani vést k novým formám energetické chudoby. 
Francouzský ústavní soud nedávno zamítl návrh uhlíkové daně z toho důvodu, že by byla 
příliš velkou zátěží pro domácnosti – tento příklad je jasnou známkou toho, že každý návrh 
by měl být vyvážený a měl by zaručovat přiměřené přechodné období.

Zdanění pro rozvoj

Politiky rozvojové pomoci, například rozvojové cíle tisíciletí, mohou výše uvedené 
inovativní nástroje využívat jako zdroje ke zvýšení příjmů. Současně s tím se nabízí 
možnost mít specializované nástroje inovativního financování vztahující se výhradně 
k rozvojovým politikám, jako je nedávný návrh Komise na vytvoření světového finančního 
mechanismu pro změnu klimatu ve prospěch nejohroženějších a nejchudších rozvojových 
zemí a zdanění letenek. V každém případě je nutné zajistit, aby každá země měla nad 
prováděním plnou kontrolu a aby postup byl plně v souladu s prioritami jednotlivých zemí.


